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Preukazy totožnosti osôb akreditovaných v Slovenskej republike vydáva diplomatický protokol 

Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky. 

 

Druhy preukazov totožnosti: 

 

1. Druh „d“ – červené preukazy totožnosti sa vydávajú diplomatom a ich rodinným príslušníkom. 

 

2. Druh „ATP“ – (modré) preukazy totožnosti sa vydávajú členom administratívneho a technického 

personálu a ich rodinným príslušníkom. 

 

3. Druh „SP“ – (zelené) preukazy totožnosti sa vydávajú členom služobného personálu a ich 

rodinným príslušníkom a súkromným služobným osobám. 

 

4. Druh „MO“ – (fialové) preukazy totožnosti sa vydávajú zamestnancom medzinárodných 

organizácií a ich rodinným príslušníkom. 

 

5. Druh „HK“ – (šedé) preukazy totožnosti sa vydávajú honorárnym konzulom. 
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Predná strana preukazu totožnosti obsahuje: 

 

a)  názov, druh, číslo a platnosť preukazu totožnosti, 

 

b)  meno, priezvisko, dátum narodenia, štátnu príslušnosť, pohlavie a funkcia držiteľa preukazu 

totožnosti, 

 

c)  čiarový kód čitateľný prístrojom (podobný občianskym preukazom a cestovným pasom 

používaným policajnými orgánmi na identifikačné účely.“. 

 

Zadná strana preukazu totožnosti obsahuje: 

 

a) vysvetľujúci text, 

 

b) adresa držiteľa preukazu totožnosti, 

 

c) dátum vydania, 

 

d) podpis držiteľa preukazu totožnosti, 

 

e) podpis riaditeľa diplomatického protokolu, 

 

f) odtlačok pečiatky Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky. 
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Potlačený dokument má veľkosť 99 x 68 mm a je vytlačený na bielom bezpečnostnom papieri 

s presne umiestnenou viacfarebnou vodotlačou ako aj zapustený ochranný plastový prúžok a 

ochranné vlákna. Preukaz je chránený laminovaním v termoplastovej fólii o rozmere 105 x 74 mm. 

 

Preukaz je chránený týmito ochrannými prvkami: 

 

a) vodotlač, 

 

b) plastový prúžok, 

 

c) ochranné vlákna, 

 

d) ochranná hĺbková tlač, 

 

e) ochrana v infračervenom pásme, 

 

f) opticky premenlivý prvok, 

 

g) číslovanie.“. 

 

 

D. RÔZNE 

 

41994 D 0028: Rozhodnutie výkonného výboru z 22. decembra 1994 o osvedčení na prepravu 

omamných látok a psychotropných látok ustanovenom v článku 75 (SCH/Com-ex (94) 28 rev.) 

(Ú. v. ES L 239, 22. 9. 2000, s. 463). 
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V prílohe II sa dopĺňa: 

 

medzi údaje týkajúce sa Belgicka a Nemecka: 

 

„ČESKÁ REPUBLIKA: 

Ministerstvo zdravotníctva Českej republiky 

Palackého náměstí 4 

128 01 Praha 1 

Tel: +420 2 2497 2457 

Fax: +420 2 2491 5430“, 

 

medzi údaje týkajúce sa Nemecka a Grécka: 

 

„ESTÓNSKO: 

Ministerstvo sociálnych vecí 

Gonsiori 29  

Tallinn 15027  

Tel: +372 626 9700  

Fax: +372 699 2209“, 
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medzi údaje týkajúce sa Talianska a Luxemburska: 

 

„CYPRUS 

Ministerstvo zdravotníctva 

Farmaceutické služby 

Larnaca Avenue 7 

Nicosia 1475 

Tel: +357 22 407107 

Fax: +357 22 305 255 

 

LOTYŠSKO: 

Ministerstvo sociálnej starostlivosti 

Odbor liečiv 

Skolas str. 21 

Riga LV-1331 

Tel: +371 7021608 

Fax: +371 7276445 

 

LITVA: 

Ministerstvo zdravotníctva Litovskej republiky 

Vilniaus St. 33 

LT - 2001 Vilnius 

Tel: +370-2-661400 

Fax: +370-2-661402“, 
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medzi údaje týkajúce sa Luxemburska a Holandska: 

 

„MAĎARSKO: 

(Ministerstvo zdravotníctva a sociálnych a rodinných vecí 

Odbor pre liečivá a zdravotnícke pomôcky 

Odbor psychotropných látok) 

Egészségügyi, Szociális és Családügyi Minisztérium 

Gyógyszerészeti és Orvostechnikai Főosztály 

Kábítószer Osztály 

Arany János utca 6-8 

H-1051 Budapest 

Tel.: +361 312 3216 

Fax: +361 311 7255 

e-mail: fabian.ferenc@eum.hu 

 

MALTA: 

Taqsima għall-Kontroll ta' Sustanzi Narkotiċi 

Diviżjoni tas-Saħħa 

15 Triq il-Merkanti 

Valletta  

Malta 

Tel: +356-21 25 55 42  

Fax: +356-21 25 55 41“, 

mailto:fabian.ferenc@eum.hu
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medzi údaje týkajúce sa Rakúska a Portugalska: 

 

„POĽSKO: 

Główny Inspektor Farmaceutyczny 

ul. Długa 38/40 

00-238 Warszawa 

Tel: +48 22 831 21 31 

Fax: +48 22 831 02 44“ 

 

a za údaj týkajúci sa Portugalska: 

 

„SLOVINSKO: 

Úrad pre liečivá Slovinskej republiky 

Trubarjeva 3 

1000 Ljubljana, 

Tel: +386 1 244 12 08 

Fax: +386 1 244 12 72 
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SLOVENSKO: 

Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky  

Sekcia zdravotnej starostlivosti  

Odbor organizácie, riadenia a licencií  

Limbová 2 

833 07 Bratislava 

Tel: +421 2 5937 3384 (kontaktná osoba) 

  +421 2 5937 3171 (sekretariát) 

Fax: +421 2 5937 3400“. 

 


